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8854-е заседание
Пятница, 10 сентября 2021 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Бирн Нейсон/ г-н Келли  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Ирландия)

Члены: Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гэн Шуан
Эстония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Юргенсон
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тирумурти
Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кибойно
Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Очоа Мартинес 
Нигер  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аужи 
Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Юуль 
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Сент-Винсент и Гренадины  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Гонсалвес
Тунис  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шериф
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Миллс
Вьетнам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Данг

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Йемена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Ханса Грундберга, заместителя ди-
ректора по операциям Управления по координации 
гуманитарных вопросов г-жу Гаду Эльтахир Муда-
ви и исполнительного директора Фонда развития в 
интересах девочек Мариба г-жу Энтесар Аль-Кади.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Грундбергу.

Г-н Грундберг (говорит по-английски): Для 
меня большая честь быть назначенным на пост 
Специального посланника Генерального секретаря 
по Йемену, к работе на котором я приступил четы-
ре дня назад. Я высоко ценю слова поддержки со 
стороны йеменцев и международного сообщества, 
включая членов Совета Безопасности. Я также бла-
годарен предыдущим специальным посланникам, 
которые приложили значительные усилия для пре-
кращения конфликта.

Я начал вести работу по Йемену более десяти 
лет назад. Йемен — страна с огромным потенциа-
лом, расположенная там, где проходит путь из Азии 
в Европу: между Аденским заливом и Африкой. Я 
не перестаю восхищаться йеменской историей тор-
говли, а также культурным богатством и разноо-
бразием этой страны, которые производят большое 
впечатление.

Однако в силу своего опыта работы с Йеменом 
я также остро осознаю, какими сложностями харак-
теризуется этот конфликт. К сожалению, по мере 
продолжения конфликта число существующих 
сложностей растет. Поэтому я не испытываю ил-
люзий относительно задачи, поставленной передо 

мной Советом: она является весьма сложной. Обе-
спечить возобновление под руководством йеменцев 
мирного, инклюзивного и упорядоченного полити-
ческого переходного процесса, который отвечал бы 
законным требованиям и чаяниям йеменского наро-
да и осуществлялся в соответствии с мандатом Со-
вета, будет непросто. Способов добиться быстрого 
результата не существует.

Текущий вооруженный конфликт не прекра-
щается уже более шести лет. Мирные граждане, в 
том числе дети, гибнут, вынуждены покидать свои 
дома, а также страдают от нищеты. Совершаются 
нападения на объекты гражданской инфраструк-
туры. Вооруженные субъекты безнаказанно задер-
живают и похищают людей, имеют место насиль-
ственные исчезновения. Отмечается существенный 
рост случаев насилия по гендерному признаку.

Центр военного противостояния постепенно 
смещается, противоборствующие стороны попере-
менно предпринимают наступательные операции. 
С начала 2020 года основное внимание уделяется 
непрекращающемуся наступлению «Ансар Аллах» 
на мухафазу Мариб, в ходе которого погибли ты-
сячи молодых йеменцев. Мирные граждане, в том 
числе многочисленные внутренне перемещенные 
лица, которые нашли убежище в Маарибе, живут в 
постоянном страхе перед насилием и новым пере-
мещением. Организация Объединенных Наций и 
международное сообщество четко дали понять: на-
ступление должно прекратиться.

Хотя число нарушений режима прекращения 
огня в Эль-Ходейде продолжает снижаться, бое-
вые действия в южных районах мухафазы вызы-
вают особую обеспокоенность. Миссия Организа-
ции Объединенных Наций по поддержке осущест-
вления Соглашения по Ходейде продолжает свою 
жизненно важную работу, в том числе призывает 
стороны объединиться на основе общего диалога, 
чтобы наметить надежный путь вперед.

Глубокую обеспокоенность вызывает и ситуа-
ция в южных мухафазах, где регулярно происходят 
вспышки насилия. Произошло значительное со-
кращение объемов предоставляемых основных ус-
луг, а также ухудшение экономической ситуации, 
которая является весьма плачевной. В реализации 
Эр-Риядского соглашения по-прежнему возника-
ют трудности, а правительство, которое находит-
ся в Адене, не выполняет свои функции. В связи с 
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этим нельзя игнорировать влияние конфликта на 
положение людей в южных мухафазах, которые 
выражают недовольство и выдвигают требования. 
Мир в Йемене не будет устойчивым в долгосрочной 
перспективе, если при его установлении, которое 
должно осуществляться на основе ответственного 
подхода, не будет приниматься во внимание мнение 
жителей южных районов.

Кроме того, конфликт в Йемене распростра-
няется через границы и угрожает региональной 
безопасности и международным водным путям. Я 
испытываю особую обеспокоенность в связи с на-
падениями на мирных жителей и объекты граждан-
ской инфраструктуры на территории Саудовской 
Аравии. Боевые действия должны прекратиться; 
насилию необходимо положить конец. В этой свя-
зи также крайне важно, чтобы деэскалации спо-
собствовали внешние игроки. Их участие должно 
быть основано на поддержке политического урегу-
лирования под руководством йеменцев. Мирная и 
стабильная ситуация в Йемене необходима для ста-
бильности всего региона.

Непрекращающееся насилие, нехватка топли-
ва, перебои с энергоснабжением и стремительный 
рост цен на продовольствие — все аспекты повсед-
невной жизни в Йемене так или иначе связаны со 
сложными политическими вопросами, для разре-
шения которых необходимо добиться комплексного 
урегулирования. Государственные институты рас-
колоты, что создает проблемы в экономике и ведет 
к ситуации, когда жителям страны и предприятиям 
приходится пытаться разобраться в запутанных и 
зачастую противоречивых административных тре-
бованиях. Торговая война, которую ведут все сто-
роны, приводит к разрушительным долгосрочным 
последствиям для йеменского государства и его 
народа. Йеменцы по всей стране живут в условиях 
серьезных ограничений свободы передвижения и 
ограничений на провоз товаров первой необходи-
мости, обусловленных продолжающимися боевы-
ми действиями, работой контрольно-пропускных 
пунктов и ограничениями на дорогах, в портах и 
аэропортах. Позиция Организации остается неиз-
менной: следует гарантировать свободный въезд 
людей и ввоз товаров в страну, а также выезд лю-
дей и вывоз товаров за ее пределы, как и свободное 
перемещение внутри страны. Необходимо открыть 
дороги, чтобы создать условия для въезда людей и 
ввоза товаров в Таиз, а также выезда людей и вы-

воза товаров из него. Аэропорт Саны необходимо 
открыть для выполнения коммерческих рейсов. 
Ограничения на импорт топлива и товаров через 
порт Ходейда должны быть сняты. Для надлежаще-
го решения этих вопросов по-прежнему требуется 
постоянная тесная координация усилий между все-
ми членами системы Организации Объединенных 
Наций, международным сообществом в целом и 
сторонами конфликта.

Теперь уже должно быть очевидно, что мирный 
процесс застопорился слишком надолго. Стороны 
конфликта не обсуждали вопрос о всеобъемлющем 
урегулировании с 2016 года. Это привело к тому, 
что йеменцы уже долгое время не могут выйти из 
состояния войны и не видят перед собой четкого 
пути вперед. Поэтому сторонам конфликта давно 
пора при содействии Организации Объединенных 
Наций начать друг с другом мирный диалог о путях 
всеобъемлющего урегулирования — в духе доброй 
воли и без предварительных условий.

Подход Организации Объединенных Наций к 
прекращению конфликта должен носить инклюзив-
ный характер. Чтобы найти лучший способ продви-
жения вперед, я намерен дать оценку предприня-
тым в прошлом усилиям, определить, какие из них 
были эффективные, а какие нет, и выслушать мне-
ния как можно большего числа йеменцев — муж-
чин и женщин. В поиске пути вперед мы должны 
руководствоваться чаяниями йеменского народа.

Вместе со своей канцелярией я сделаю все воз-
можное для того, чтобы заручиться значимым уча-
стием женщин во всех аспектах нашей работы и 
обеспечить учет гендерной проблематики при об-
суждении всех вопросов. Как мы также услышим 
от моей коллеги из Управления по координации гу-
манитарных вопросов, права йеменских женщин и 
девочек часто упускаются из виду, если не сказать, 
полностью игнорируются. Организация Объеди-
ненных Наций обязана стремиться к миру, который 
не только положит конец насилию, но и будет но-
сить устойчивый характер и позволит обеспечить 
защиту всего спектра гражданских и политических, 
а также экономических, социальных и культурных 
прав. А также построить мир, где виновные не бу-
дут избегать ответственности, где будут поощрять-
ся принципы благого управления и будут созданы 
государственные институты, в равной мере обслу-
живающие всех граждан.
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Сегодня мы явно далеки от этой цели. Тем не 
менее я приложу все усилия для того, чтобы со-
брать вместе всех участников конфликта и при-
влечь йеменцев, представляющих все политиче-
ские взгляды и общественные структуры, со всех 
частей страны к обсуждению под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций вопроса о том, как, не 
прибегая к силе, найти точки соприкосновения и 
урегулировать разногласия. В этих усилиях я буду 
руководствоваться мандатом, врученным мне Сове-
том Безопасности во исполнение его соответствую-
щих резолюций.

Мы несем пусть и в разной степени общую от-
ветственность за прекращение конфликта в Йемене. 
Поэтому начало моего пребывания в этой должно-
сти считаю удобной возможностью для пересмотра 
наших соответствующих обязанностей. Инициати-
вы соседних с Йеменом государств и членов Совета 
Безопасности, призванные поддержать усилия Ор-
ганизации Объединенных Наций, были оценены по 
достоинству и нуждаются в активизации.

Скоро начнутся мои первые консультации с 
йеменскими, региональными и международными 
игроками. В ближайшее время я отправлюсь в Эр-
Рияд для встречи с президентом Мансуром Хади 
и другими членами правительства Йемена. Кроме 
того, рассчитываю на встречу с руководством «Ан-
сар Аллах» и других организаций, базирующихся в 
Сане, а также с политическими деятелями на всей 
территории Йемена. И я планирую провести встре-
чи с региональными лидерами в Эр-Рияде, Маска-
те, Абу-Даби, Кувейте, Тегеране, Каире и других 
местах. Вместе с сотрудниками своей канцелярии 
готов провести в Йемене и с йеменцами столько 
времени, сколько потребуется. Я буду ежемесячно 
возвращаться в Совет Безопасности, с тем чтобы 
честно и открыто информировать о проведенных 
обсуждениях. При выполнении своего мандата 
рассчитываю на ощутимую и скоординированную 
поддержку со стороны Совета Безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Грундберга за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово г-же Мудави.

Г-жа Мудави (говорит по-английски): Г-жа 
Председатель, благодарю Вас за предоставленную 
мне возможность выступить в Совете Безопасности.

Как только что сообщил Ханс Грундберг, кон-
фликт свирепствует во многих частях страны, осо-
бенно в Марибе, где бои вновь приобрели особенно 
ожесточенный характер. Как всегда, самую высо-
кую цену платит гражданское население.

В ходе своего последнего брифинга в Сове-
те, состоявшегося две с половиной недели назад 
(см. S/PV.8840), заместитель Генерального секрета-
ря Гриффитс рассказал о том, каким образом война 
в Йемене еще больше усугубляет страдания людей. 
Свидетельством тому является экономический кол-
лапс. А также социальный коллапс. Об этом нам 
говорят лица миллионов мужчин, женщин и детей, 
которые, несмотря на свою невероятную стойкость, 
все глубже погружаются в пучину отчаяния.

Сегодня я хотела бы рассказать о том, что де-
лает гуманитарное сообщество для смягчения не-
которых из этих ужасных последствий и что еще 
необходимо сделать.

Как хорошо известно Совету Безопасности, в 
Йемене проводится крупнейшая в мире гумани-
тарная операция. Разумеется, такой ситуации не 
пожелали бы себе ни одна страна и ни один народ, 
однако проведение этой операции свидетельствует 
о готовности международного сообщества поддер-
жать народ Йемена в этот трудный момент.

В последние несколько месяцев мы наблюдаем 
резкий рост финансирования со стороны доноров. 
План гуманитарного реагирования для Йемена в 
настоящее время является одним из наиболее хоро-
шо финансируемых гуманитарных призывов в мире 
— в этом году на эти цели уже было направлено бо-
лее 1,9 млрд долл. США, что составляет 50 процен-
тов от всей необходимой суммы. Такая поддержка 
позволила Организации Объединенных Наций и ее 
партнерам расширить масштабы жизненно необхо-
димой помощи, которая оказывается по всей стра-
не. Совместными усилиями нам удалось избежать 
голода в первые восемь месяцев этого года. Гума-
нитарные организации активно работают во всех 
333 районах Йемена. В июне мы оказали жизненно 
необходимую помощь 12,8 миллиона человек; это 
на целых 3,3 миллиона человек больше, чем меся-
цем ранее.

Все эти успехи значительны, но в то же время 
характеризуются нестабильностью и нерегулярно-
стью. Угроза голода в Йемене не ликвидирована. 
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Для ее устранения нам потребуется постоянно при-
лагать усилия, если, конечно, мы не готовы прине-
сти в жертву достигнутые ранее важные успехи и 
вновь столкнуться с голодом в стране после столь 
упорной борьбы за то, чтобы предотвратить его. 
Многое сейчас зависит от поддержки со стороны 
доноров. Ряд секторов по-прежнему сталкивается с 
серьезной нехваткой финансирования, в том числе 
и сектора, которые играют решающую роль в обе-
спечении продовольственной безопасности.

Например, здравоохранение, а также водоснаб-
жение, санитария и гигиена получили лишь деся-
тую часть необходимого им в этом году финанси-
рования, что чревато прекращением функциони-
рования этих жизненно важных служб в то время, 
когда Йемен борется с многочисленными вспышка-
ми заболеваний, включая холеру, лихорадку, денге 
и дифтерию. Смертоносная третья волна пандемии 
коронавирусной инфекции еще больше усиливает 
опасность для населения страны и ее хрупкой си-
стемы здравоохранения.

Даже такой сектор, как продовольственная 
безопасность и сельское хозяйство, являющий-
ся одним из наиболее хорошо финансируемых в 
рамках гуманитарного призыва, в настоящее вре-
мя сталкивается с нехваткой средств в размере 
750 млн долл. США. Без дополнительной поддерж-
ки мы можем оказаться вынужденными сократить 
объемы нашей помощи уже в ближайшие недели.

Еще один сектор, испытывающий острую не-
хватку финансирования по линии плана гумани-
тарного реагирования, это обеспечение защиты. В 
первые шесть месяцев этого года из-за дефицита 
финансирования партнеры по защите сумели по-
мочь лишь небольшой части тех людей, которые 
нуждаются в защите. Это представляет собой край-
не серьезную проблему в стране, где потребности в 
защите очень велики.

Йемен является чрезвычайно трудным местом 
для жизни женщин и девочек. В стране широко рас-
пространено гендерное насилие. Ранние браки и 
беременности, в том числе среди несовершеннолет-
них, обычное явление. Женщины и девочки зача-
стую последними садятся за обеденный стол, редко 
обращаются к врачу и не всегда ходят в школу.

Я хотела бы воспользоваться этим моментом, 
чтобы отдать должное мужеству действующих в 

Йемене организаций, возглавляемых женщинами и 
отстаивающих права женщин. Нам крайне повезло, 
что сегодня в этом зале находится исполнительный 
директор Марибского фонда содействия развитию 
девочек г-жа Энтесар аль-Кади. Выдающиеся уси-
лия этих организаций помогают обеспечить учет 
мнений женщин и девочек во всем Йемене и соз-
дать более благоприятные условия для нынешнего 
и будущих поколений.

Йемен переживает четвертый в мире кризис по 
количеству внутренне перемещенных лиц, числен-
ность которых растет с каждым днем, поскольку 
люди спасаются бегством от насилия, а также от 
наводнений и других связанных с изменением кли-
мата бедствий в различных частях страны, в том 
числе в Марибе, Таизе, Эд-Дали, Лахдже и Ходей-
де. Многие внутренне перемещенные лица находят 
временное пристанище в школах, культовых соору-
жениях или заброшенных зданиях. Другие вынуж-
дены укрываться в перенаселенных поселениях, 
где крайне затруднен доступ к чистой воде, продук-
там питания, электроэнергии и другим основным 
услугам.

Кризис в области защиты в Йемене затрагивает 
и многие другие группы населения. В результате 
конфликта дети сталкиваются с ужасающими угро-
зами для их физического, эмоционального и психи-
ческого благополучия, в том числе с убийствами 
или нанесением увечий, вербовкой в вооруженные 
группы или сексуальным насилием. Инвалиды, бе-
женцы, мигранты и другие маргинализированные 
группы также крайне уязвимы ко многим из этих 
угроз. Это лишь некоторые из угроз, с которыми 
ежедневно сталкиваются многие мирные жители в 
Йемене. Разумеется, этот список гораздо длиннее.

Я хотела бы затронуть еще одну угрозу, кото-
рую создают наземные мины и взрывоопасные пе-
режитки войны. С 2018 года в результате взрывов 
наземных мин, самодельных взрывных устройств 
и неразорвавшихся боеприпасов в Йемене погиб-
ли или получили ранения более 1400 гражданских 
лиц, многие из них — дети. Это оружие взрывного 
действия, которое встречается на обширной терри-
тории страны, не только причиняет непосредствен-
ный вред и приводит к гибели людей, но и вселяет 
ужас в общины и оказывает крайне негативное воз-
действие на источники средств к существованию 
населения и экономику в целом. Многие фермы и 
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общины, занимающиеся рыбным промыслом, в Йе-
мене простаивают из-за наличия на их территории 
наземных и морских мин или из-за страха перед 
этой угрозой. Это наносит дополнительный ущерб 
внутреннему производству продовольствия и нега-
тивно сказывается на доходах населения, в то вре-
мя как Йемен уже сталкивается с острой нехваткой 
продовольствия и крайней нищетой.

Я настоятельно призываю все стороны выпол-
нять свои обязательства по международному гума-
нитарному праву, в том числе воздерживаться от 
применения оружия неизбирательного действия и 
постоянно заботиться о том, чтобы не причинить 
ущерба гражданскому населению и гражданским 
объектам при проведении военных операций. Я 
также призываю предпринять практические шаги. 
Расширение масштабов гуманитарного размини-
рования и его поддержка, в том числе посредством 
разрешения скорейшего ввоза в страну оборудова-
ния для разминирования, в значительной степени 
способствовали бы обеспечению защиты граждан-
ского населения.

В рамках недели заседаний высокого уровня Ге-
неральной Ассамблеи 22 сентября состоится парал-
лельное мероприятие высокого уровня по Йемену. 
Оно будет организовано совместно Европейским 
союзом, Швецией и Швейцарией и предоставит ис-
ключительно важную возможность для обсужде-
ния проблем в области защиты и мобилизации уси-
лий по оказанию поддержки наиболее уязвимым 
группам населения страны.

В ходе мероприятия доноры смогут объявить о 
новых взносах, сделанных ими после конференции 
высокого уровня по объявлению взносов в начале 
марта. Как я уже упоминала ранее, в этом году до-
норы продемонстрировали невероятную щедрость. 
Я настоятельно призываю их продолжать эти 
усилия, увеличивая свои взносы на осуществле-
ние плана гуманитарного реагирования. Для того 
чтобы сохранить еще очень хрупкие успехи, кото-
рых мы добились в этом году, необходимо обеспе-
чить выделение достаточного объема финансовых 
средств во всех секторах. Сейчас нельзя медлить, 
иначе население Йемена вновь будет обречено на 
невыразимые страдания.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Эльтахир Мудави за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Аль-Кади.

Г-жа Аль-Кади (говорит по-арабски): Меня зо-
вут Энтесар Аль-Кади, и я представляю Фонд раз-
вития в интересах девочек Мариба, который зани-
мается продвижением повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Я крайне призна-
тельна за возможность проинформировать сегодня 
членов Совета Безопасности о положении в стране, 
в частности в мухафазе Мариб.

Многое было сказано о жестокости войны, од-
нако мы сталкиваемся с этой реальностью ежеднев-
но. Непрекращающаяся агрессия хуситов против 
Мариба приводит к запугиванию гражданского на-
селения, препятствует оказанию гуманитарной по-
мощи и ведет к распространению боевых действий 
на соседние провинции. На сегодняшний день в 
результате продолжающегося конфликта погибло 
почти 233 000 человек. Я сама недавно потеряла 
двух племянников, которым еще не исполнилось 
15 лет, в результате нападения хуситов на наш рай-
он. Жители Мариба уже привыкли терять близких.

В Марибе разворачивается гуманитарный кри-
зис, который будет лишь усугубляться, если боевые 
действия не будут прекращены незамедлительно. 
За последние две недели не менее 200 семей из рай-
она Рахабах покинули свои дома, спасаясь от напа-
дений. Трое из членов этих семей — мои родствен-
ники. Более четверти перемещенных лиц в Йемене 
в настоящее время проживают в Марибе, 80 про-
центов из них — женщины и дети. Я регулярно по-
сещаю их в рамках своей работы в Фонде развития 
в интересах девочек Мариба и слушаю их рассказы, 
которые болью отзываются в моем сердце. Я встре-
чала многие семьи, которые подвергались переме-
щению неоднократно, некоторые до пяти раз.

Даже в лагерях для внутренне перемещенных 
лиц (ВПЛ) семьи постоянно подвергаются смер-
тельной опасности в результате нападений с приме-
нением беспилотных летательных аппаратов и бал-
листических ракет. Одна женщина, оплакивавшая 
гибель своего сына, погибшего под ракетным об-
стрелом, сокрушалась: «Мы бросили все, а хуситы 
продолжают преследовать нас даже в лагерях для 
перемещенных лиц. Когда же все это закончится?»

Помимо угрозы ракетных обстрелов, ВПЛ стал-
киваются с ужасными условиями проживания в ла-
герях, а оказываемой помощи и услуг недостаточ-
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но. Люди страдают от ветра, наводнений и жары в 
пустыне, от которых им порой негде укрыться. Го-
сударственные службы в Марибе пришли в упадок, 
в результате чего жители лишены доступа к чистой 
воде, санитарным услугам и надлежащему меди-
цинскому обслуживанию.

В лагере Эль-Джуфайна, крупнейшем в стране 
пункте размещения перемещенных лиц, имеется 
12 помещений для проведения школьных занятий, 
в то время как в нем проживает более 7000 учащих-
ся, и это число продолжает расти в связи с продол-
жающимся перемещением. Из-за этого многие дети 
бросили учебу.

Проживающие в лагерях женщины и девочки 
сталкиваются с крайне сложными условиями, таки-
ми как нехватка гигиенических принадлежностей, 
угроза насилия при посещении уборных и отсут-
ствие услуг для беременных женщин. Из-за этих 
угроз женщины предпочитают оставаться дома.

Амира, которой 8 лет, недавно сказала мне: «Я 
мечтаю о туалете, который находился бы недале-
ко от нашего убежища, где я и члены моей семьи 
могли бы уединяться и чувствовать себя в безопас-
ности». Девочки, которых мы встречаем, мечтают 
лишь об одном — о безопасности.

Фонд развития в интересах девочек Мариба 
принимает меры для решения проблем в области 
защиты и помогает женщинам найти источники до-
хода, чтобы прокормить свои семьи. Однако нашу 
работу осложняет ограниченность ресурсов и тот 
факт, что люди вынуждены продолжать спасаться 
бегством от насилия. Нельзя ожидать улучшения 
гуманитарной ситуации, пока не будет обеспече-
но прекращения огня на всей территории страны. 
Женщины и девочки продолжают страдать от про-
должающегося конфликта, хотя они играют важ-
нейшую роль в борьбе за мир. Они не представлены 
в правительстве и не принимают участия в процес-
сах принятия решений.

Йеменские женщины играют важнейшую роль 
в борьбе за мир, участвуя в прямых переговорах со 
сторонами конфликта, выступая в качестве посред-
ников, добиваясь освобождения заключенных и 
того, чтобы гуманитарные коридоры и важнейшие 
автомобильные дороги оставались открытыми. Од-
нако с нами даже не консультируются при приня-
тии решений, что означает, что наш вклад и наши 

причины обеспокоенности будут игнорироваться и 
впредь. Явно прослеживается тенденция к исклю-
чению женщин из процессов принятия решений.

Теперь я хотела бы рассказать о гуманитарных 
аспектах ситуации. Мы видим, что хуситы закре-
пляют межконфессиональный раскол в учебной 
программе и вводят сегрегацию по половому при-
знаку в общественных местах. Тем временем впер-
вые за два десятилетия женщины не были включе-
ны в состав вновь сформированного правительства, 
несмотря на 30-процентную квоту, согласованную 
по итогам Конференции по национальному диалогу.

Мы приветствуем нового Специального по-
сланника Генерального секретаря по Йемену. Я бла-
годарю его за призыв к прекращению огня. Чтобы 
добиться в этом успеха, он должен сотрудничать с 
представителями всех слоев йеменского общества, 
в частности с женщинами. Мы призываем его по-
ставить во главу угла интересы и причины обеспо-
коенности всех йеменцев, особенно тех, кто живет 
в стране, а не только сторон конфликта. Он должен 
сосредоточить усилия на осуществлении всеобъем-
лющего мирного процесса, а не процесса, продик-
тованного региональными повестками дня и инте-
ресами международных игроков. Он должен также 
на протяжении всего мирного процесса проводить 
регулярные и транспарентные консультации со все-
ми йеменцами, в частности с женщинами и молоде-
жью. Он должен подчеркнуть важное значение не-
посредственного участия представителей из числа 
женщин на всех этапах этого процесса, начиная с 
формирования повестки дня и заканчивая разра-
боткой соглашения о прекращении огня и участием 
в переговорах.

В заключение следует отметить, что немедлен-
ное прекращение нападений со стороны хуситов 
представляет собой экономическую, гуманитар-
ную и политическую необходимость. Мариб имеет 
стратегически важное значение. В нем производит-
ся большая часть электроэнергии для большинства 
йеменских провинций, а добываемый в нем газ по-
зволяет удовлетворять приблизительно 80 процен-
тов потребностей Йемена, при этом более полови-
ны объема такой добычи ежедневно отправляется 
в контролируемые хуситами районы. Город Мариб 
также стал домом для более 1 миллиона переме-
щенных лиц. Неужели обеспечение контроля над 
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нефтепродуктами важнее, чем прекращение бом-
бардировок, которые направлены против нас?

Я настоятельно призываю Совет Безопасности, 
во-первых, принять все необходимые меры, потре-
бовав, чтобы хуситы перестали совершать нападе-
ния на Мариб, в том числе приняв проект резолю-
ции о прекращении огня, которым ни одна из сто-
рон не сможет злоупотреблять. Прекращение огня 
в Марибе должно подготовить почву для прекра-
щения боевых действий в масштабах всего Йемена, 
что позволило бы создать необходимые условия для 
защиты гражданского населения, особенно женщин 
и девочек. Мы должны извлечь уроки из прошлого 
опыта. Нам необходимы механизмы привлечения к 
ответственности за несоблюдение такого режима 
прекращения огня. Кроме того, мы должны четко 
дать понять, что в случае невыполнения резолюции 
Совет будет принимать решительные меры.

Во-вторых, Совет должен поддерживать ин-
клюзивный мирный процесс и обеспечивать полно-
ценное, равноправное и значимое участие женщин 
во всем их многообразии, а также молодежи и групп 
гражданского общества, которые представляют все 
политические круги и все регионы Йемена, в рам-
ках всех дипломатических усилий и этапов мирно-
го процесса.

В-третьих, настоятельно призвать все стороны 
конфликта обеспечить полный, беспрепятствен-
ный, устойчивый и безопасный гуманитарный до-
ступ и содействовать работе гуманитарных орга-
низаций по доставке помощи нуждающемуся в ней 
гражданскому населению.

В-четвертых, призвать государства-чле-
ны покрыть дефицит финансирования в размере 
1,9 млрд долл. США в рамках плана гуманитарного 
реагирования Организации Объединенных Наций 
для Йемена и координировать с ними свои действия 
по предоставлению пакета долгосрочных мер эко-
номической помощи для Йемена. Это позволило бы 
стабилизировать экономику и укрепить финансо-
вую систему, с тем чтобы предотвратить дальней-
ший рост цен на продовольствие и улучшить усло-
вия жизни.

В-пятых, Совет должен призвать государства-
члены поддержать женские организации граждан-
ского общества посредством предоставления ос-
новного, гибкого и долгосрочного финансирования.

Г-жа Председатель, я благодарю Вас и всех 
членов Совета за предоставленную мне возмож-
ность поделиться своими соображениями и мнени-
ем организации гражданского общества, которую я 
представляю.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу аль-Кади за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Королев-
ство) (говорит по-английски): Прежде всего я хотела 
бы поблагодарить всех наших сегодняшних доклад-
чиков. Я приветствую Специального посланника 
Генерального секретаря по Йемену г-на Грундбер-
га. Он привносит в выполнение своих обязанностей 
в этой должности обширные глубокие знания, и мы 
с нетерпением ожидаем возможности поработать 
с ним и поддержать его усилия. Он был назначен 
на эту должность в переломный момент, и сейчас, 
как он и сказал, пришло время провести повторную 
оценку ситуации. Для прекращения войны необ-
ходимо возобновить инклюзивные мирные пере-
говоры, на которых будут представлены все слои 
йеменского общества, в том числе меньшинства и 
женщины. Я приветствую планы Специального по-
сланника совершить поездку по Йемену и региону 
и сначала выслушать стороны. Такая поездка также 
даст йеменским сторонам возможность продемон-
стрировать свою приверженность миру и отойти 
от позиций, которых они придерживаются, с тем 
чтобы без каких-либо предварительных условий 
встретиться с ним и позволить ему свободно пере-
мещаться по всей территории Йемена.

Во-вторых, я хотела бы поблагодарить г-жу Эн-
тесар аль-Кади за ее проникновенное выступление 
и ее мужество. Нарисованная ею сегодня мрачная 
картина касательно положения женщин и девочек 
в Йемене, особенно в Марибе, подчеркивает необ-
ходимость заключения мира. Как неоднократно за-
являли члены Совета Безопасности, наступлению 
хуситов в Марибе необходимо положить конец. Мы 
осуждаем совершаемые хуситами при содействии 
Ирана дерзкие трансграничные нападения. Они 
снова прибегают к запуску ракет и начиненных 
взрывчаткой беспилотных летательных аппаратов. 
Наибольшую тревогу вызывает неизбирательный 
характер таких действий. Так, 31 августа в резуль-
тате взрывов были ранены восемь гражданских лиц 
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и было повреждено коммерческое воздушное судно 
в аэропорту Абхи, а 4 сентября осколочные ранения 
получили еще двое мирных граждан — дети.

В-третьих, у нас по-прежнему вызывает обеспо-
коенность ситуация на юге страны. Для того чтобы 
восстановить стабильность в южной части Йемена, 
необходимо выполнить Эр-Риядское соглашение, 
достигнутое при содействии Королевства Саудов-
ская Аравия. Для достижения этой цели правитель-
ство Йемена и действующие на юге группы должны 
работать вместе. Кроме того, Южный переходный 
совет должен содействовать возвращению всего 
Совета министров Йемена в Аден.

И наконец, мы по-прежнему встревожены ухуд-
шением состояния экономики и растущей угрозой 
голода. Решение этих проблем должно оставаться 
ключевой приоритетной задачей в рамках мирно-
го процесса, осуществляемого под руководством 
Организации Объединенных Наций. В прошлом 
месяце йеменский риал впервые преодолел симво-
лическую отметку в 1000 риалов за доллар США, 
в связи с чем для миллионов людей продукты пи-
тания и основные услуги становятся все менее до-
ступными. Поэтому правительство Йемена должно 
провести реформы, с тем чтобы обеспечить воз-
можность получения большей финансовой помо-
щи при поддержке международного сообщества 
и соответствующих международных финансовых 
учреждений.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю Специального посланника Ханса Грунд-
берга, заместителя директора Мудави и г-жу Энте-
сар аль-Кади за их сообщения. Я хотел бы отдельно 
приветствовать Специального посланника Гене-
рального секретаря по Йемену в его новом качестве.

В последнее время в йеменском конфликте от-
сутствуют какие-либо признаки улучшения обста-
новки, а ситуация в области безопасности продол-
жает ухудшаться. Среди членов международного 
сообщества широко распространено чувство не-
удовлетворенности и тревоги, обусловленное су-
ществующим положением дел в Йемене. Поэтому 
на Специального посланника возлагаются большие 
надежды, связанные с его активной ролью в этой 
связи. Китай наряду со всеми другими членами 
Совета готов поддерживать Специального послан-
ника в выполнении его работы на основе принци-
пов объективности и беспристрастности, а также 

его мандата, с тем чтобы обеспечить политическое 
урегулирование нынешнего йеменского кризиса. 
В связи с этим я хотел бы высказать следующие 
соображения.

Во-первых, в настоящее время приоритетной 
задачей является безотлагательное прекращение 
насилия и боевых действий. Продолжающийся ме-
сяцами конфликт в Марибе ведет к еще большему 
обострению противостояния между сторонами, 
создавая препятствия для осуществления усилий 
по достижению политического решения. Китай 
осуждает все формы насилия в отношении граж-
данского населения и гражданской инфраструкту-
ры, включая нападение хуситов на международный 
аэропорт Абхи в Саудовской Аравии. Стороны кон-
фликта должны соблюдать свои обязательства по 
международному гуманитарному праву и обеспе-
чивать защиту гражданского населения, особенно 
уязвимых групп, в том числе женщин и детей. Мы 
надеемся, что Специальный посланник как можно 
скорее начнет взаимодействовать с соответствую-
щими сторонами и убедит их отказаться от воен-
ного варианта и вернуться к переговорам в целях 
урегулирования своих разногласий.

Решение йеменского вопроса отвечает общим 
интересам стран региона. Китай поддерживает ви-
зит Специального посланника в страны региона и 
призывает их продолжать играть свою роль в со-
действии мирным переговорам.

Во-вторых, необходимо еще больше увеличить 
объем предоставляемой гуманитарной помощи. Йе-
мен уже много лет страдает от гуманитарного кри-
зиса, о котором подробно рассказала г-жа Мудави. 
Большую тревогу вызывает тот факт, что по мере 
того, как заканчивается топливо, некоторые элек-
тростанции в Адене перестают работать, лишая на-
селение основных услуг. Из-за разразившейся пан-
демии сектор здравоохранения страны находится 
на грани коллапса. Министерство здравоохранения 
недавно объявило о третьей волне эпидемии в стра-
не. Мы надеемся, что Специальный посланник и 
Управление по координации гуманитарных вопро-
сов усилят координацию с заинтересованными сто-
ронами и с учетом ситуации на местах организуют 
целенаправленную доставку гуманитарной помощи 
в страну.

Китай приветствует объявление Междуна-
родного валютного фонда о предоставлении Йе-
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мену специальных прав заимствования на сумму 
665 млн долл. США и поддерживает правильное ре-
шение правительства Йемена направить эти сред-
ства на стабилизацию местной валюты и облегче-
ние экономической ситуации.

В-третьих, необходимо урегулировать конкрет-
ные вопросы и постепенно продвигать комплексное 
решение. После многолетнего конфликта между 
сторонами возник серьезный дефицит взаимного 
доверия. Для начала Специальный посланник мог 
бы взяться за решение конкретных вопросов, таких 
как обмен военнопленными и ситуация с нефтяным 
танкером FSO SAFER, чтобы как можно скорее за-
крепить наметившийся прогресс и тем самым соз-
дать положительную динамику.

На этой основе и с полным учетом имеющих-
ся в стране политических и гуманитарных проблем 
и проблем в сфере безопасности Специальный по-
сланник мог бы выработать реальное решение для 
выхода из политического тупика, улучшения ситу-
ации на местах и облегчения страданий народа.

Китай уверен в том, что при наличии у йемен-
ских сторон более сильной воли политической воли 
и демонстрации ими более сильного стремления к 
укреплению взаимного доверия в сочетании с до-
брыми услугами Организации Объединенных На-
ций и сохранением за ней главной роли и дальней-
шей поддержкой со стороны международного сооб-
щества совместными усилиями можно будет выйти 
на политическое решение, отвечающее интересам 
всех сторон.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-на Грундберга, г-жу Эль-
тахир Мудави и г-жу аль-Кади за их выступления.

Прошло уже семь лет с момента начала кон-
фликта в Йемене. На местах никаких перспектив 
прекращения кризиса не прослеживается. С само-
го начала конфликта мы неоднократно заявляли, 
что военный вариант ни к чему не приведет, о чем 
нам каждый день напоминают реальные события на 
местах. Столкновения продолжаются, а ситуация 
остается тупиковой.

Назначение нового Специального посланника 
представляет собой возможность перезапустить 
мирный процесс, который в настоящее время бук-
сует. Параметры, необходимые для прекращения 
кризиса, хорошо известны: всеобъемлющее прекра-

щение огня, возобновление работы аэропорта Саны 
и порта Эль-Ходейда и переговоры между различ-
ными сторонами для выработки всеобъемлющего и 
инклюзивного политического решения.

В качестве предварительного условия необ-
ходимо, чтобы хуситы прекратили свои неприем-
лемые действия как в районе Мариб, так и против 
территории Саудовской Аравии. Мы самым реши-
тельным образом осуждаем подобные действия, а 
также отказ предоставить инспекционной миссии 
Организации Объединенных Наций доступ к не-
фтяному танкеру FSO SAFER. Шантаж со стороны 
хутистов также неприемлем. Необходимо, чтобы 
они обеспечили инспекционной миссии Органи-
зация Объединенных Наций немедленный доступ 
без предварительных условий, иначе они будут 
нести ответственность за крупную экологическую 
катастрофу.

Я также хотел бы подтвердить твердую под-
держку Францией территориальной целостности 
Йемена. Йемен должен оставаться единым, так как 
от этого зависит его суверенитет. В этой связи мы 
обеспокоены напряженной ситуацией на юге стра-
ны и призываем к возвращению йеменского прави-
тельства в Аден. Тупик в конфликте приведет к раз-
дроблению страны, что еще больше подтолкнет ее к 
терроризму и экстремизму.

Вот уже семь лет йеменский народ продолжает 
страдать от последствий отсутствия политическо-
го решения. Статус-кво на местах драматически 
сказывается на жизни населения Йемена, которое 
платит самую тяжелую цену за политическую не-
определенность. Гуманитарная ситуация продол-
жает ухудшаться. В гуманитарной помощи нужда-
ются почти 70 процентов населения, или четверо из 
каждых пяти детей. Инфраструктура здравоохра-
нения в стране функционирует только на пятьдесят 
процентов.

Мы должны активизировать усилия по устра-
нению риска крупномасштабного голода и по про-
тиводействию распространению пандемии корона-
вирусной инфекции, в том числе путем ускорения 
темпов вакцинации. Это включает в себя обеспече-
ние полного гуманитарного доступа ко всем нуж-
дающимся людям. Мы призываем к немедленному 
устранению всех бюрократических препятствий 
в стране, особенно в районах, контролируемых 
хуситами.
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Защита гражданского населения должна оста-
ваться абсолютным императивом. Все стороны 
обязаны соблюдать нормы международного гума-
нитарного права. Виновные в нарушениях между-
народного гуманитарного права и прав человека 
должны нести за это ответственность. Кроме того, 
необходимо прекратить нанесение воздушных уда-
ров без соблюдения принципов избирательности, 
соразмерности и предосторожности.

Франция по-прежнему полна решимости под-
держивать все усилия по возобновлению мирного 
процесса в Йемене. Новый Специальный посланник 
может рассчитывать на нашу полную поддержку в 
этой связи.

Г-н Миллс (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Хотел бы поблагодарить на-
ших докладчиков за их замечания, особенно Специ-
ального посланника Грундберга, которого я вместе 
с его коллегами приветствую в Совете Безопасно-
сти. Делегация США надеется на сотрудничество с 
ним и его командой.

Сегодня я хотел бы обсудить три аспекта кон-
фликта в Йемене, а именно: нападения хуситов, 
подрывающие мирные усилия, серьезные гумани-
тарные потребности страны и устранение основ-
ных экономических факторов, лежащих в основе 
конфликта. Международный консенсус очевиден: 
насилие в Йемене должно прекратиться. Необходи-
мо возобновить широкий и инклюзивный полити-
ческий процесс и облегчить гуманитарный кризис.

Назначение Специального посланника Грунд-
берга может придать новый импульс этим усилиям, 
однако стороны должны серьезно взаимодейство-
вать со Специальным посланником и без предвари-
тельных условий. Стороны должны принять реше-
ние сложить оружие и сесть за стол переговоров с 
другими йеменцами, чтобы обсудить, каким будет 
Йемен после войны.

К сожалению, хуситы продолжают блокировать 
эти усилия. Двадцать девятого августа в результате 
атаки беспилотника и ракетного удара по авиаба-
зе Аль-Анад погибли по меньшей мере 30 человек. 
Судя по всему, за этим нападением стоят хуситы. 
Два дня спустя, 31 августа, хутисты совершили еще 
одно нападение с использованием беспилотников 
на аэропорт в Абхе, Саудовская Аравия, в резуль-
тате которого были ранены восемь мирных жителя.

Соединенные Штаты решительно осуждают эти 
атаки, но они являются лишь последними в списке 
нападений, совершенных группой, заявляющей, 
что хочет мира. Только в 2021 году хуситы более 
240 раз нападали на Саудовскую Аравию, подвер-
гая опасности гражданское население на всей тер-
ритории страны, включая 70 000 проживающих там 
американских граждан.

Хуситы также продолжают затягивать пере-
говоры с Организацией Объединенных Наций по 
оценке состояния и ремонту нефтяного танкера 
FSO SAFER. Риски для окружающей среды, здо-
ровья населения и экономики, которые связаны с 
танкером FSO SAFER, слишком серьезны и слиш-
ком велики, чтобы использовать его в качестве по-
литического козыря. Такие провокации лишь прод-
левают конфликт и подрывают наши коллективные 
усилия по содействию достижению мира в Йемене.

Как об этом подробно говорили наши доклад-
чики, миллионы йеменцев страдают от последствий 
конфликта. Как мы слышали, тяжелая гуманитар-
ная ситуация включает голод, жестокое обращение 
с детьми и женщинами и безудержное распростра-
нение болезней, включая коронавирусную инфек-
цию (COVID-19). Соединенные Штаты призывают 
международное сообщество внести свой вклад в 
реализацию плана гуманитарного реагирования 
Организации Объединенных Наций для Йемена. Со 
своей стороны, Соединенные Штаты поставили в 
Йемен 151 000 доз вакцины от COVID-19 компании 
«Джонсон энд Джонсон». Мы хотим поблагодарить 
ЮНИСЕФ и Всемирную организацию здравоохра-
нения за сотрудничество с правительством Йемена 
в распространении этих жизненно важных вакцин.

Наконец, нам необходимо решить коренные 
экономические проблемы, из-за которых многие 
йеменцы не могут удовлетворить свои основные 
потребности. Мы призываем Саудовскую Аравию, 
правительство и хуситов принять меры для обеспе-
чения импорта топлива в достаточных объемах и 
его поставок по всей территории Йемена по спра-
ведливым ценам. Мы также хотим приветствовать 
тот факт, что Международный валютный фонд не-
давно выделил Йемену 665 млн долл. США в виде 
специальных прав заимствования: это первый шаг 
к прекращению спада в экономике Йемена. Одна-
ко, хотя эта работа важна и необходима, лишь на-
дежное мирное соглашение может помочь обратить 



S/PV.8854  10/09/2021

12/25 21-24777

вспять тяжелый гуманитарный кризис, который 
является следствием семи лет военных действий, 
экономического спада и подрыва системы предо-
ставления основных услуг.

В заключение позвольте мне сказать, что, по 
мнению Соединенных Штатов, несмотря на тяже-
лую ситуацию, у нас есть основания для надежды. 
Народ Йемена хочет добиться мира и прекращения 
разрушительной войны. У хуситов, как и у других 
сторон конфликта, по-прежнему имеется возмож-
ность изменить свое поведение, начать конструк-
тивно взаимодействовать со Специальным послан-
ником Грундбергом и построить более светлое бу-
дущее для Йемена. Мы призываем их выбрать этот 
путь — путь мира и надежды.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благо-
дарим г-на Ханса Грундберга и г-жу Гаду ат-Тахир 
Мудави за озвученные доклады. Внимательно вы-
слушали г-жу Энтесар аль-Кади.

Г-н Грундберг, Вы приступаете к работе на 
крайне сложном участке, поэтому рассчитываем, 
что Вы безотлагательно начнете налаживать суб-
стантивный диалог между противоборствующими 
сторонами в интересах скорейшей деэскалации. 
Будем активно поддерживать усилия Специально-
го посланника с учетом нашей позиции в пользу 
центральной роли Организации Объединенных На-
ций в процессе политического урегулирования в 
Йемене. Убеждены, что ооновское посредничество 
сможет примирить многочисленных соперничаю-
щих игроков йеменского ландшафта. Весомую роль 
могут сыграть и государства региона, конструктив-
ный вклад которых мы всегда готовы поддержать.

На сегодняшний же день мы видим, что про-
буксовка в продвижении к миру уже привела к но-
вому витку эскалации на линиях фронтов, включая 
Мариб, а также интенсификации воздушных атак 
по территории Саудовской Аравии. Призываем все 
стороны к сдержанности и прекращению боевых 
действий, в первую очередь чтобы избежать жертв 
среди гражданского населения. Мы всегда это го-
ворили и повторим снова: альтернативы перегово-
рам на основе учета интересов всех йеменских сил 
не существует. Со своей стороны намерены и далее 
побуждать йеменские власти и движение «Ансар 
Аллах» проявлять конструктивный подход и го-
товность к компромиссам при рассмотрении име-
ющихся разногласий. Международное сообщество 

едино в отношении йеменского досье: главной це-
лью является комплексное и долговременное уре-
гулирование конфликта, оказывающего негативное 
влияние в общерегиональном масштабе.

Предметом особой тревоги остается тяжелое 
социально-экономическое положение в стране. 
Подтверждаем необходимость полного снятия мор-
ской, сухопутной и воздушной блокады Йемена, 
отмены ограничений на доставку продовольствия, 
лекарств и других товаров первой необходимости 
во все районы страны. Йеменцы остро нуждаются в 
гуманитарной помощи, оказываемой на деполити-
зированной и недискриминационной основе.

Серьезную обеспокоенность вызывают также 
непрекращающиеся нападения на гражданские объ-
екты. Настоятельно призываем противоборству-
ющие стороны к неукоснительному соблюдению 
положений международного гуманитарного права, 
незамедлительному и полному отказу от боевых 
операций, которые приводят к жертвам среди на-
селения и разрушению невоенной инфраструктуры.

Убеждены в важности оказания поддержки 
Специальному посланнику со стороны Совета Без-
опасности в проведении сбалансированной линии 
в интересах скорейшего урегулирования в Йемене. 
Рассчитываем, что по мере погружения во вверен-
ный ему реферат он сможет, не затягивая, опреде-
лить основные препятствия, мешающие сторонам 
вернуться за стол переговоров, и пути достижения 
мира в этой стране. Подспорьем для Специального 
посланника может служить также резолюция 598 
(1987) и другие инициативы, включая обновленную 
российскую концепцию коллективной безопасно-
сти в регионе.

Г-н Очоа Мартинес (Мексика) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поздравить г-на 
Ханса Грундберга с этим назначением и заверить 
его в том, что он может рассчитывать на полную 
поддержку Мексики. Я благодарю г-жу Мудави и 
г-жу аль-Кади за их сообщения и приветствую при-
сутствующую в зале делегацию Йемена.

Наша делегация разделяет озабоченность по 
поводу трагической ситуации в Йемене и продол-
жающегося насилия в этой стране. Как отметила 
г-жа Аль-Кади, в Марибе сложилась ужасающая 
ситуация; это лишь один из многих фронтов кон-
фликта, имеющего разрушительные гуманитарные 
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последствия. Мексика вновь призывает к установ-
лению национального режима прекращения огня и 
призывает все стороны проявлять максимальную 
сдержанность. В этой связи мы осуждаем нападе-
ния на объекты в Саудовской Аравии.

Учитывая, что политический процесс зашел 
в тупик, недоверие между партиями продолжает 
углублять географические и социальные разногла-
сия в стране. Именно поэтому для продвижения к 
политическому и социальному примирению не-
обходимо добиться прекращения огня. Без нацио-
нального режима прекращения огня невозможно 
будет удовлетворять самые основные потребности 
людей в продовольствии, жилье и безопасности.

Достижение прогресса в политическом процес-
се и установление режима прекращения огня — это 
взаимоукрепляющие и взаимодополняющие про-
цессы. Надеемся, что назначение Специального по-
сланника поможет в достижении обеих целей.

Настоятельно призываем руководителей дви-
жения «Аль-Хуси» без предварительных условий 
и конструктивно участвовать в диалоге при содей-
ствии Специального посланника. Мы также при-
зываем к инклюзивному, широкому политическо-
му диалогу под руководством и при участии самих 
йеменцев. В частности, подчеркиваем важность 
полноценного, равноправного и значимого участия 
женщин, которые вносят свой вклад в реализацию 
множества местных инициатив.

Что касается экономики, то, к сожалению, одо-
брения Международным валютным фондом специ-
альных прав заимствования и денежных вливаний 
из Саудовской Аравии оказалось недостаточно для 
того, чтобы предотвратить дальнейшее падение 
обменного курса, которое привело к инфляции и 
снижению покупательной способности населения. 
Кроме того, введены ограничения на импорт ос-
новных товаров, что является главной причиной 
дефицита продовольствия и опасности голода, с ко-
торой сталкивается значительная часть населения 
страны.

Мексика призывает «Ансар Аллах» и прави-
тельство Йемена устранить различные ограниче-
ния и изменить бюрократические процедуры, пре-
пятствующие импорту продовольствия и товаров 
первой необходимости, а также обеспечить беспре-
пятственный доступ к гуманитарной помощи.

Как отметила г-жа Мудави, хотя взносы меж-
дународного сообщества позволили частично по-
крыть расходы на оказание гуманитарной помощи, 
вооруженный конфликт, пандемия, риск голода и 
проливные дожди серьезно сказываются на поло-
жении уязвимых групп населения, из-за чего гума-
нитарные потребности существенно растут. Имею-
щегося в настоящее время финансирования хватит 
на осуществление гуманитарных операций лишь в 
ближайшие несколько месяцев. Мы надеемся, что 
объявленные финансовые обязательства будут сво-
евременно выполнены.

Кроме того, мы с глубокой озабоченностью от-
мечаем, что новая волна инфицирования затронула 
значительную часть населения страны, потенциал 
системы здравоохранения которой и без того огра-
ничен. Мы приветствуем заявление представите-
ля Соединенных Штатов о недавно выделенных 
150 000 доз вакцины и надеемся на скорейшие по-
ставки дополнительных доз и эффективное и опе-
ративное развертывание кампании по вакцинации.

В заключение я хотел бы еще раз упомянуть об 
угрозе, которую представляет нефтеналивной тан-
кер «FSO SAFER». Ситуация с этим судном пред-
ставляет собой не только экологическую угрозу; 
разлив нефти также скажется на осуществлении гу-
манитарных операций и судоходстве в этом районе. 
Мексика призывает руководство движения «Аль-
Хуси» выдать разрешение на немедленную инспек-
цию и ремонт этого судна.

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить всех наших 
сегодняшних докладчиков, и, присоединяясь к дру-
гим ораторам, поздравить г-на Ханса Грундберга 
с вступлением на пост Специального посланника 
Генерального секретаря по Йемену. Я верю, что он 
продолжит важную работу своего предшественни-
ка и сможет придать новый импульс предпринима-
емым усилиям по всеобъемлющему урегулирова-
нию конфликта в Йемене.

Я также приветствую участие в нашем сегод-
няшнем заседании Постоянного представителя 
Йемена.

Мы присоединяемся к другим ораторам в осуж-
дении нападения на Саудовскую Аравию и разде-
ляем их обеспокоенность по поводу недавней воен-
ной эскалации в ряде районов Йемена, особенно в 
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Марибе. В ходе тяжелых боев в последние две не-
дели было убито свыше 200 человек, относящихся 
ко всем сторонам конфликта. Продолжающиеся бо-
евые действия, конца которым пока не видно, под-
вергают опасности жизни миллионов йеменцев и 
подрывают мирные усилия региональных партне-
ров и международного сообщества.

В этой связи мы вновь призываем все заинтере-
сованные стороны, особенно хуситов, прекратить 
все военные операции, возобновить диалог и в пол-
ной мере сотрудничать с новым Специальным по-
сланником в целях скорейшего достижения суще-
ственного прогресса на переговорах.

Международное сообщество должно удвоить 
свои усилия, с тем чтобы избежать дальнейшего 
ухудшения ситуации в Йемене и помочь создать 
благоприятные условия для переговоров между за-
интересованными сторонами. В ходе этого процес-
са важно добиться того, чтобы любое решение обе-
спечивало уважение независимости, суверенитета, 
единства и территориальной целостности Йемена, а 
также значимое участие и надлежащее представи-
тельство женщин и молодежи. В то же время долж-
ны быть в полном объеме выполнены Стокголь-
мское и Эр-Риядское соглашения.

Руководствуясь стремлением добиться оконча-
тельного урегулирования конфликта, мы должны 
продолжать усилия по улучшению тяжелой гума-
нитарной ситуации в Йемене. Затянувшиеся кон-
фликты, отсутствие продовольственной безопас-
ности, нехватка базовых услуг во многих районах 
страны и пандемия коронавирусного заболевания 
по-прежнему приводят ко все большим потерям 
среди населения страны. Цены на продовольствие 
и масштабы голода продолжают расти. Хотя не-
давнее выделение финансовых средств позволило 
улучшить работу Всемирной продовольственной 
программы и Фонда Организации Объединенных 
Наций в области народонаселения, миллионы лю-
дей, включая женщин и девочек, по-прежнему на 
повседневной основе сталкиваются с нехваткой 
продовольствия и в то же время имеют лишь огра-
ниченный доступ к основным услугам, особенно в 
сфере здравоохранения и водоснабжения.

Более 2 миллионов детей не могут ходить в 
школу и подвергаются повышенному риску стать 
жертвами детского труда и других форм эксплуата-
ции. Приблизительно 6,1 миллиона женщин необ-

ходимы услуги по защите. Поэтому срочно нужны 
дополнительные финансовые взносы, с тем чтобы 
можно было до конца этого года и впоследствии 
расширять и поддерживать важнейшие программы, 
призванные спасти жизни людей.

Совершенно необходимо обеспечить безопас-
ный и беспрепятственный проход для осуществле-
ния гуманитарной деятельности, в том числе для 
гуманитарных работников, с тем чтобы помощь 
могла своевременно доставляться нуждающимся. 
Все стороны также должны соблюдать свои обяза-
тельства по международному гуманитарному пра-
ву, защищать гражданское население, включая жен-
щин и детей, и выполнять резолюцию 2573 (2021), 
в том числе защищать гражданскую инфраструк-
туру. Кроме того, мы повторяем наш призыв снять 
ограничения на импорт через порты Ходейды. Тем 
самым мы могли бы помочь обеспечить поставку 
товаров первой необходимости, снизить уровень 
инфляции и уменьшить дефицит топлива, а также 
облегчить экономические трудности, которые ис-
пытывает Йемен.

В этой связи любой прогресс в решении вопро-
са о нефтеналивном танкере «FSO SAFER» помо-
жет смягчить потенциальные проблемы, с которы-
ми может столкнуться йеменский народ. Мы насто-
ятельно призываем заинтересованные стороны в 
конструктивном духе сотрудничать с Организаци-
ей Объединенных Наций в этом направлении.

В заключение позвольте мне подтвердить, что 
мы всецело поддерживаем усилия международного 
сообщества, региональных партнеров и Организа-
ции Объединенных Наций по решению многочис-
ленных проблем, от которых в настоящее время 
страдает йеменский народ, и преисполнены реши-
мости помогать в их осуществлении.

Г-н Кибойно (Кения) (говорит по-английски): 
Позвольте мне присоединиться к другим орато-
рам и поздравить Специального посланника Ханса 
Грундберга, а также поприветствовать его. Я за-
веряю его в том, что Кения поддерживает его уси-
лия по поиску политического пути урегулирования 
конфликта в Йемене.

Я хотел бы также поблагодарить заместителя 
директора по оперативным вопросам Управления 
по координации гуманитарных вопросов г-жу Гаду 
ат-Тахир Мудави и исполнительного директора Ма-
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рибского фонда содействия развитию девочек г-жу 
Энтесар аль-Кади за их содержательные сообще-
ния. Нас особенно тронул рассказ г-жи аль-Кади, и 
мы благодарим ее за проявленное мужество.

Мы хотели бы также приветствовать предста-
вителя Йемена, присутствующего на сегодняшнем 
заседании.

Как мы уже говорили, конфликт в Йемене не мо-
жет быть урегулирован военным путем. Действи-
тельно, поиск решения с помощью военных средств 
приводит лишь к потерям, причем наибольший 
удар приходится на самые уязвимые слои населе-
ния — детей, молодежь, женщин и пожилых людей, 
которые каждый день мечтают о прекращении раз-
рушительной гражданской войны, восстановлении 
мира, а вместе с ним и возможности заново отстро-
ить свою жизнь и вновь обрести способность само-
стоятельно удовлетворять свои потребности.

Глубокую тревогу вызывает тот факт, что со 
времени нашего предыдущего заседания, которое 
состоялось две недели назад (см. S/PV.8840), посту-
пили сообщения об эскалации боевых действий в 
целом ряде районов. Особую обеспокоенность вы-
зывает возобновление насилия в Марибе, в резуль-
тате которого только с начала этой недели погиб-
ли более 80 человек. Кения решительно осуждает 
смертоносное насилие, в том числе недавнее напа-
дение с использованием беспилотных летательных 
аппаратов, которое было совершено на авиабазу 
в Аль-Анаде и в результате которого погибло по 
меньшей мере 30 военнослужащих, а многие дру-
гие получили ранения, — все это еще больше под-
рывает перспективы прекращения огня. Хаос, на-
блюдающийся вдоль линии фронта, создает идеаль-
ные условия для деятельности террористических 
групп, таких как «Аль-Каида», и расширения ими 
своих сетей. Мы должны и далее крайне бдитель-
но следить за этими новыми угрозами и принимать 
упреждающие меры.

Мы продолжаем напоминать всем йеменским 
заинтересованным сторонам о том, что настало 
время пересмотреть свои жесткие позиции и согла-
ситься на конструктивное участие в инклюзивном 
процессе, осуществляемом под руководством са-
мих йеменцев и при их непосредственном участии, 
а также при поддержке Организации Объединен-
ных Наций и региональных и международных пар-
тнеров. В этой связи мы настоятельно призываем 

их вступить в этот процесс, который ведется под 
эгидой Организации Объединенных Наций во гла-
ве с Канцелярией Специального посланника, и сде-
лать это в духе доброй воли и без предварительных 
условий.

Кения приветствует действия международных 
финансовых учреждений и партнеров по развитию, 
направленные на вливание столь необходимых 
иностранных финансовых ресурсов в экономику 
Йемена. Однако если вооруженный конфликт будет 
продолжаться, то эти меры можно считать исклю-
чительно кратковременными решениями. Имен-
но стороны должны согласиться на необходимые 
компромиссные варианты, с тем чтобы выйти из 
сложившегося тупика, договориться о жизнеспо-
собном соглашении об общенациональном пре-
кращении огня в согласованные сроки и целена-
правленно работать над достижением путем пере-
говоров политического урегулирования, которое в 
конечном итоге приведет к созданию условий для 
появления надежды на устойчивое экономическое 
восстановление.

Гуманитарная ситуация остается нестабиль-
ной, при этом с повышенной угрозой голода по-
прежнему сталкиваются более 20 миллионов чело-
век. Кения высоко оценивает усилия международ-
ного сообщества по увеличению объемов финанси-
рования плана гуманитарного реагирования. Эти 
усилия будут в значительной степени способство-
вать облегчению страданий многих нуждающихся 
в помощи семей и общин, в том числе тех, которые 
пострадали от недавнего наводнения в некоторых 
районах страны. Мы по-прежнему поддерживаем 
призывы не только к увеличению масштабов гума-
нитарной помощи, но и к предоставлению гарантий 
гуманитарного доступа в соответствии с междуна-
родным гуманитарным правом.

В связи с третьей волной пандемии коронави-
русного заболевания (COVID-19), которая охватила 
Йемен, мы настоятельно призываем международное 
сообщество оказать помощь в увеличении объемов 
поставок вакцин против COVID-19. Мы обраща-
емся к властям Йемена с призывом содействовать 
проведению вакцинации, с тем чтобы вести борьбу 
с недостоверной информацией и дезинформацией.

Кения принимает к сведению продолжающие-
ся обсуждения ситуации с танкером «FSO SAFER». 
Мы еще раз призываем судовладельца срочно при-
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нять конструктивное участие в поиске выхода из 
сложившейся ситуации и тем самым избежать эко-
логической катастрофы.

В заключение хотел бы подтвердить солидар-
ность Кении с народом Йемена в его стремлении к 
устойчивому миру, безопасности и политической 
стабильности.

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-английски): 
Хотела бы от всей души поприветствовать Специ-
ального посланника Ханса Грундберга. Благодарим 
его за сегодняшнее заявление и готовы оказать лю-
бую поддержку в его работе.

Хотела бы также поблагодарить всех докладчи-
ков за их важные замечания, особенно г-жу Энтесар 
аль-Кади за заострение внимания на необходимо-
сти участия женщин в мирном процессе. Привет-
ствую также представителя Йемена и подтверждаю 
нашу поддержку йеменского правительства, в ко-
торой мы заверили министра иностранных дел Йе-
мена во время его визита в Норвегию на прошлой 
неделе.

Сегодня я хотела бы затронуть четыре ключе-
вых вопроса.

Во-первых, налицо острая необходимость сни-
жения уровня военного противостояния. Мы глу-
боко обеспокоены тем, что уже вторую неделю 
хуситы ведут наступательные действия в Марибе 
и в других районах. Кроме того, продолжает ухуд-
шаться ситуация с безопасностью на юге Йемена. 
Мы также обеспокоены эскалацией трансгранич-
ных нападений на Саудовскую Аравию, в том числе 
на международный аэропорт Абха 31 августа. Эти 
нападения подчеркивают очевидную необходи-
мость деэскалации.

Во-вторых, важно использовать любую воз-
можность для продвижения мирного процесса. 
Должен возобновиться политический процесс меж-
ду йеменскими сторонами, которых мы призываем 
без задержек начать полностью сотрудничать друг 
с другом. Должны признать, что на быстрое поли-
тическое решение вряд ли стоит рассчитывать и что 
политический процесс потребует от сторон готов-
ности к компромиссу.

Приветствуем приверженность со стороны г-на 
Грундберга инклюзивному подходу, разработан-
ному при ведущей роли и под руководством самих 

йеменцев. Полноценное, равноправное и конструк-
тивное участие и ведущая роль женщин — это их 
право, а также необходимое условие устойчивого 
урегулирования нынешней ситуации. Мы призы-
ваем г-на Грундберга рассмотреть рекомендации 
Неофициальной группы экспертов по женщинам и 
миру и безопасности в этом отношении.

В-третьих, необходимо срочно заняться уре-
гулированием нынешнего гуманитарного кризиса. 
Мы хотели бы присоединиться к призывам отме-
нить ограничения, препятствующие доставке про-
довольствия и топлива в порт Эль-Ходейда. Нас 
беспокоят сообщения о новых бюрократических 
препятствиях в самом Йемене. Мы призываем все 
стороны немедленно обеспечить безопасный и бес-
препятственный гуманитарный доступ. В конце 
этого месяца Норвегия примет участие в меропри-
ятии высокого уровня, которое будет иметь важ-
ное значение для решения текущих гуманитарных 
проблем.

Наконец, необходимо безотлагательно сосредо-
точиться на защите гражданского населения. Кон-
фликт в Йемене тяжело сказывается на жизни граж-
данского населения. Мы с озабоченностью отмеча-
ем выводы, сделанные Группой видных междуна-
родных и региональных экспертов по Йемену в их 
недавнем докладе. Хотели бы вслед за ними повто-
рить, что все виновные в нарушениях международ-
ного гуманитарного права и прав человека, вклю-
чая сексуальное насилие в условиях конфликта, 
должны понести ответственность за свои престу-
пления. В этом году в Марибе более 24 000 человек 
были вынуждены покинуть свои дома, и в ходе ны-
нешнего конфликта в самом уязвимом положении 
по-прежнему находятся дети.

Вчера мы отметили Международный день за-
щиты от нападений в сфере образования. Тем не ме-
нее, по сообщениям ЮНИСЕФ, в Йемене 2500 школ 
повреждены, используются в качестве убежищ или 
заняты вооруженными группами. Кроме того, по 
оценкам, во всем Йемене в чрезвычайной помощи в 
сфере образования нуждаются 8,1 миллиона детей. 
Хотели бы еще раз подчеркнуть, что Декларация 
о безопасности в школах и ее руководящие прин-
ципы являются ключевыми инструментами в деле 
защиты школ и университетов от использования в 
военных целях во время вооруженных конфликтов.
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Существует настоятельная необходимость ак-
тивизации мирного процесса в Йемене под руко-
водством Организации Объединенных Наций. По-
этому в заключение еще раз повторю, что мы под-
держиваем озвученный г-ном Грундбергом подход 
и призываем все стороны конфликта и всех членов 
Совета Безопасности добросовестно сотрудничать 
с ним.

Г-н Аужи (Нигер) (говорит по-французски): Я 
благодарю г-на Грундберга за его выступление и 
желаю ему всяческих успехов в его новой роли. Я 
также благодарю г-жу Гаду ат-Тахир Мудави и г-жу 
Энтесар аль-Кади за их выступления.

Наша делегация с большой озабоченностью 
следит за продолжающимися боевыми действиями 
в ходе конфликта в Йемене, такими как ожесточен-
ные столкновения в провинции Мариб, нападение 
29 августа на авиабазу Аль-Анад, а также нападе-
ния 31 августа на международный аэропорт Абха на 
юге Королевства Саудовская Аравия.

Наша страна самым решительным образом 
осуждает неоднократные нападения на территорию 
Саудовской Аравии, которые ставят под угрозу 
жизни тысяч мирных жителей и мир и безопасность 
в регионе. Необходимо положить конец тенденции 
к расширению спектра насилия в Йемене, чтобы не 
допустить дальнейшего обострения ситуации и за-
тягивания кризиса.

Мы призываем руководство движения «Анса-
руллах» действовать ответственно и прекратить 
свои смертоносные наступательные действия в Йе-
мене и за его пределами.

Мы также призываем все стороны действовать 
ответственно, положить конец трагедии, которая 
длится слишком долго, и конструктивно участво-
вать в искреннем диалоге под руководством нового 
Специального посланника для всеобъемлющего по-
литического урегулирования их спора.

Призываем международное сообщество, реги-
ональных игроков и членов Совета Безопасности, 
которые могут повлиять на стороны конфликта, 
продолжать оказывать необходимое давление для 
активизации дискуссии по выходу из кризиса, что-
бы йеменцы могли примириться и продолжить дви-
жение по пути восстановления и развития своей 
страны.

Помимо несметного числа погибших главным 
последствием войны в Йемене остается тяжелый гу-
манитарный кризис, который наблюдается в стране 
в последние годы. Поэтому мы призываем страны-
доноры, в особенности страны региона, проявить 
больше щедрости и сочувствия по отношению к 
страдающему народу Йемена. Для выхода из гума-
нитарного кризиса в Йемене также необходимо от-
менить запрет на доставку гуманитарной помощи 
в страну, в том числе через порты Эль-Ходейда и 
аэропорт Саны.

В заключение Нигер подтверждает свою пол-
ную поддержку всех инициатив, способствующих 
возобновлению диалога между йеменскими сторо-
нами и восстановлению мира в стране.

Г-жа Гонсалвес (Сент-Винсент и Гренадины) 
(говорит по-английски): Мы благодарим наших до-
кладчиков за их глубокие замечания и усилия по 
поиску долгосрочного решения конфликта в Йеме-
не. Работа, проделанная г-жой аль-Кади, в том чис-
ле по линии Фонда развития в интересах девочек 
Мариба и инициативы «Женщины-миротворцы», 
имеет решающее значение для обеспечения охраны 
и безопасности йеменской молодежи и необходима 
для долгосрочного процветания страны. Мы так-
же поздравляем Специального посланника Ханса 
Грундберга с недавним назначением на эту долж-
ность и с удовлетворением отмечаем его присут-
ствие на утреннем заседании.

Мы еще раз призываем к немедленному долго-
временному прекращению огня между сторонами, 
вовлеченными в йеменский конфликт. Недавнее 
нападение хуситов на Саудовскую Аравию с тер-
ритории Йемена лишний раз подчеркивает насто-
ятельную необходимость того, чтобы все стороны 
действительно взяли на себя обязательство прекра-
тить огонь. Мы осуждаем это последнее нападение, 
а также характерные для войны в Йемене неизби-
рательные воздушные и артиллерийские обстрелы 
мирных жителей и объектов, имеющих важное зна-
чение для жизни гражданских лиц. Еще до того, как 
осядет пыль, мы должны провести открытый и от-
кровенный разговор о примирении сторон, неотъ-
емлемым компонентом которого является ответ-
ственность за совершенные преступления. Наша 
роль как Совета в целом и как его отдельных членов 
в частности заключается в том, чтобы сделать все 
возможное для оказания содействия враждующим 
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сторонам в достижении урегулирования и ответ-
ственно подходить к оказанию поддержки той или 
иной стороне.

Последствия затянувшегося конфликта прояв-
ляются в разрушении йеменских институтов и со-
циальной ткани страны. При этом основное бремя 
ложится на наиболее уязвимые слои населения — 
женщин и детей. Военные действия и перемещение 
населения угрожают миллионам людей, и мы все 
прекрасно осознаем, что боевые действия на мно-
жестве фронтов по всей стране продолжают деста-
билизировать и без того неустойчивую ситуацию. 
Общая гуманитарная ситуация, как и экономиче-
ская, продолжает ухудшаться: покупательная спо-
собность многих жителей Йемена упала настолько, 
что они не могут позволить себе приобрести про-
дукты питания и предметы первой необходимости.

В этой связи мы признаем необходимость обе-
спечения беспрепятственной доставки гуманитар-
ной помощи, особенно на фоне третьей волны пан-
демии коронавирусного заболевания (COVID-19) 
и интенсивного сезона дождей, из-за которого в 
этом году уже во второй раз приведен в действие 
общенациональный план готовности к наводнени-
ям, поскольку Йемен, будучи в крайне уязвимом 
положении, оказался перед лицом климатического 
кризиса.

В связи с этим мы напоминаем о соответству-
ющих положениях международного права, которые 
стороны конфликта юридически обязаны соблю-
дать. Мы также призываем международное сообще-
ство сохранить и усилить поддержку плана гумани-
тарного реагирования. Рассчитываем, что в рамках 
гуманитарного мероприятия, которое будет орга-
низовано в этом месяце Швецией, Швейцарией и 
Европейским союзом, международное сообщество 
воспользуется возможностью, чтобы подтвердить 
свою приверженность народу Йемена. Тем не менее 
мы обращаем внимание на то, что гуманитарная по-
мощь — не лекарство, а лишь средство облегчения 
страданий. Единственным жизнеспособным путем 
разрешения конфликта является всеобъемлющее 
политическое урегулирование, ориентированное 
на интересы йеменцев, проводимое под их руковод-
ством и при их непосредственном участии, отража-
ющее сложности на местах и нацеленное на устра-
нение коренных причин конфликта.

Так или иначе освещение политического про-
цесса будет неполным без признания роли женщин, 
составляющих значительную часть населения Йе-
мена. В Йемене женщины присутствуют и активно 
действуют на местах, в том числе на передовой, и 
в ответ на пандемию COVID-19 именно женщины 
одними из первых призвали к прекращению огня в 
Йемене. Йеменские женщины продемонстрировали 
свою стойкость, силу и решимость, и мирный про-
цесс, не учитывающий эту группу, обречен на про-
вал. Необходимо обеспечить вовлечение женщин 
во все аспекты мирного процесса, а не только на 
стадии начала диалога. Мы настоятельно призыва-
ем Специального посланника работать с женскими 
группами и лидерами в Йемене, а Совет Безопас-
ности продолжать приглашать женщин для прове-
дения брифингов, чтобы обогатить наши заседания.

В заключение мы подчеркиваем необходимость 
достижения конкретного прогресса в вопросе о не-
фтяном танкере «FSO SAFER». Его ветхое состоя-
ние повышает опасность того, что произойдет ка-
тастрофа, способная нанести непоправимый ущерб 
окружающей среде и средствам к существованию 
многих жителей региона Красного моря. В этой 
связи мы признаем, что отсутствие доверия может 
встать на пути достижения компромисса, и призы-
ваем стороны предпринять шаги для укрепления 
доверия, что может создать условия для выработки 
прагматичного решения.

Мы подтверждаем свою поддержку Специаль-
ного посланника Грундберга и народа Йемена и 
вновь заявляем о своей решимости работать в кон-
структивном ключе в целях достижения решения, 
которое обеспечит долгосрочный мир, стабиль-
ность и процветание в Йемене.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального посланника 
Грундберга за его сообщение и желаю ему всяче-
ских успехов в его новой должности. Я также бла-
годарю заместителя директора Мудави и г-жу аль-
Кади за их выступления.

Эстония глубоко обеспокоена активизацией 
военных действий в Йемене, особенно в Марибе, 
произошедшей в последние недели и приведшей к 
новым жертвам среди гражданского населения и 
перемещению людей. Гражданские лица и граж-
данская инфраструктура также стали объектами 
нападений, совершаемых хуситами на Саудовскую 
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Аравию, в том числе на международный аэропорт 
Абха. Мы настоятельно призываем все стороны 
воздерживаться от неизбирательных нападений на 
гражданские объекты, поскольку такие действия 
противоречат нормам международного гуманитар-
ного права. Мы также призываем все стороны кон-
структивно сотрудничать с новым Специальным 
посланником и продемонстрировать готовность 
к компромиссу, согласившись на долгосрочное 
прекращение огня и возобновление инклюзивно-
го политического процесса с участием женщин и 
молодежи.

Вторя посланиям г-жи аль-Кади, мы призываем 
к обеспечению полноценного, равноправного и зна-
чимого участия женщин в мирных усилиях, а так-
же к усилению роли женщин в политической жизни 
Йемена и гуманитарном реагировании.

Мы также призываем правительство Йемена и 
Южный переходный совет возобновить осущест-
вление Эр-Риядского соглашения и воздерживаться 
от действий, ведущих к обострению напряженно-
сти в и без того нестабильной ситуации.

Необходимо немедленно прекратить боевые 
действия в Йемене, поскольку они оказывают раз-
рушительное воздействие на жизнь людей. Помимо 
прямого воздействия в виде жертв, существует так-
же тесная взаимосвязь между затяжным конфлик-
том и социально-экономической и гуманитарной 
ситуацией, а также нарушениями норм междуна-
родного гуманитарного права и международных 
стандартов в области прав человека.

Отсутствие между сторонами конфликта долго-
срочного соглашения об импорте топлива и ком-
мерческих товаров через порт Ходейды приводит 
к росту цен на продовольствие и, следовательно, к 
обострению продовольственной проблемы. В этой 
связи мы приветствуем предстоящее мероприятие 
по объявлению взносов, совместно организуемое 
Швецией и Швейцарией и нацеленное на поддерж-
ку усилий по оказанию гуманитарной помощи в 
Йемене.

Из-за ухудшения социально-экономических ус-
ловий в связи с конфликтом детей принуждают к 
ранним бракам или вербуют. Как недавно сообщи-
ла Группа видных международных и региональных 
экспертов по Йемену, стороны в конфликте совер-
шают сексуальное и гендерное насилие и участву-

ют в насильственных исчезновениях, произволь-
ных задержаниях и пытках в нарушение междуна-
родных стандартов в области прав человека и норм 
международного гуманитарного права. В связи с 
этим следует уделять больше внимания факторам 
уязвимости женщин и детей, которые нуждаются в 
защите в связи с ухудшением экономических и гу-
манитарных условий. Мы повторяем наш призыв 
ко всем сторонам воздерживаться от подобных на-
рушений и злоупотреблений, обеспечить привлече-
ние к ответственности виновных и сотрудничать с 
Группой видных международных и региональных 
экспертов, которая, как ни прискорбно, третий год 
подряд не может добиться доступа в Йемен или 
другие страны коалиции.

Наконец, мы повторяем наш призыв к хуситам 
немедленно обеспечить сотрудникам Организации 
Объединенных Наций полный доступ к нефтяному 
танкеру «FSO SAFER» для проведения оценки и 
выполнения мелких ремонтных работ.

Г-н Шериф (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы приветствовать Специально-
го посланника Генерального секретаря по Йемену 
г-на Ханса Грундберга и пожелать ему всяческих 
успехов в выполнении его новых обязанностей. Мы 
рассчитываем на сотрудничество с ним в вопро-
сах достижения всеобъемлющего и прочного мира 
в братской стране Йемен. Я также благодарю г-жу 
Мудави и г-жу аль-Кади за их ценные сообщения о 
ситуации в Йемене. Я хотел бы также с удовлетво-
рением отметить участие в этом заседании Посто-
янного представителя Йемена.

Вступление Специального посланника в ука-
занную должность и письмо, которое он направил 
йеменскому народу, являются четким сигналом 
международного сообщества сторонам конфлик-
та о необходимости эффективного политическо-
го урегулирования, объявления всеобъемлющего 
прекращения огня и обеспечения главенства ин-
тересов Йемена и его народа над любыми другими 
соображениями.

В этой связи мы вновь подчеркиваем, что не 
существует альтернативы согласованному путем 
переговоров решению, которое ставит интересы 
народа Йемена выше всех остальных соображений 
и может избавить его от дальнейших страданий и 
боли. Мы также подчеркиваем, что любые военные 
варианты силой навязать свершившийся факт лишь 
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усугубят сложную ситуацию, приведут к новым 
жертвам, поставят под угрозу жизни миллионов 
людей, ухудшат и без того тяжелую гуманитарную 
ситуацию и подорвут перспективы установления 
мира в Йемене.

Поэтому Тунис вновь заявляет о своей под-
держке усилий Организации Объединенных Наций 
и вклада международного сообщества в прекраще-
ние этого конфликта и возобновление политическо-
го процесса с целью достижения всеобъемлющего 
мирного урегулирования, которое положит конец 
страданиям йеменского народа, сохранит сувере-
нитет, независимость и единство Йемена и восста-
новит в стране мир и стабильность. Мы также при-
зываем стороны конфликта соблюдать положения 
международного гуманитарного права и обеспечи-
вать защиту гражданского населения и граждан-
ских объектов.

Аналогичным образом, мы вновь заявляем о 
том, что Тунис осуждает неоднократные нападения 
на территорию Королевства Саудовская Аравия и 
гражданское население. Мы призываем хуситов 
прекратить эти нарушения.

Серьезную тревогу вызывает тяжелое гума-
нитарное положение в Йемене, особенно в свете 
дальнейшего ухудшения экономической ситуации 
и условий жизни из-за продолжающихся военных 
операций и невозможности своевременного про-
ведения операций по оказанию чрезвычайной и 
гуманитарной помощи. Это усугубляется послед-
ствиями пандемии коронавирусного заболевания. 
По данным Организации Объединенных Наций, в 
гуманитарной помощи нуждается 80 процентов на-
селения Йемена, а от отсутствия продовольствен-
ной безопасности и краха системы здравоохране-
ния страдает более 20 миллионов человек.

Мы вновь призываем к обеспечению беспре-
пятственной доставки гуманитарной и медицин-
ской помощи нуждающимся, снятия ограничений, 
наложенных на порты, возобновления работы аэро-
портов, необходимого финансирования программы 
гуманитарного реагирования, а также удовлетворе-
ния неотложных потребностей йеменского народа.

К сожалению, по данным ЮНИСЕФ, каждые 
10 минут один йеменский ребенок умирает по при-
чинам, которых можно избежать, таким как недо-
едание и заболевания, которые можно предотвра-

тить с помощью вакцинации. Кроме того, из-за 
продолжающихся боевых действий дети страдают 
от серьезных психологических травм, что сказы-
вается на их учебе. Два миллиона детей в Йемене 
перестали ходить в школу. Каждая шестая школа 
вышла из строя. Это совершенно недопустимо. По 
этой причине мы призываем все стороны уважать 
права детей в Йемене и сделать все возможное, что-
бы оградить детей от таких серьезных последствий.

Необходимо срочно решить вопрос с нефтяным 
танкером «FSO SAFER». Речь здесь идет о серьез-
ной угрозе, способной привести к беспрецедент-
ной экологической, экономической и гуманитарной 
катастрофе в регионе. Поэтому мы повторяем наш 
призыв обеспечить экспертам Организации Объ-
единенных Наций возможность на месте провести 
технический осмотр нефтяного танкера и оператив-
но выполнить необходимые ремонтные работы.

Г-н Тирумурти (Индия) (говорит по-английски): 
Я присоединяюсь к другим коллегам и поздравляю 
г-на Ханса Грундберга с назначением на пост но-
вого Специального посланника Организации Объ-
единенных Наций по Йемену и приветствую его на 
сегодняшнем заседании. Я благодарю его за его со-
общение и заверяю его в полной поддержке Индией 
его усилий, направленных на восстановление мира 
в Йемене.

Я также благодарю заместителя директора по 
оперативным вопросам Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов г-жу Гаду ат-Тахир 
Мудави и г-жу Энтесар аль-Кади за их сообщения 
и приветствую Постоянного представителя Йемена 
на сегодняшнем заседании.

В этом месяце исполняется семь лет с начала 
нынешнего конфликта в Йемене. При этом положе-
ние в стране остается нестабильным. Мы глубоко 
обеспокоены наблюдавшейся в последние недели 
активизацией боевых действий в различных райо-
нах страны, в частности между йеменскими прави-
тельственными войсками и движением «Ансар Ал-
лах» в Марибе. Число погибших растет, и эскалация 
насилия в ходе этого конфликта подрывает шансы 
на прекращение огня. Мы также обеспокоены ухуд-
шением обстановки в плане безопасности в Адене и 
южных провинциях. В этом случае для снятия на-
пряженности по-прежнему крайне важно достичь 
прогресса в реализации Эр-Риядского соглашения, 
и мы призываем правительство и Южный переход-
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ный совет к возобновлению при содействии Сау-
довской Аравии диалога в целях решения вопросов, 
связанных с осуществлением этого соглашения.

Мы призываем все стороны отказаться от во-
енной конфронтации и приложить усилия для обе-
спечения защиты жизней и установления прочного 
мира. Эти усилия должны быть ориентированы на 
чаяния йеменского народа и его надежды на мир, 
стабильность и процветание.

Индия с озабоченностью отмечает продолжа-
ющиеся трансграничные ракетные обстрелы и на-
падения с применением беспилотных летательных 
аппаратов, совершаемые на Саудовскую Аравию 
и подрывающие как безопасность и стабильность 
в регионе Залива, так и снабжение и безопасность 
глобальных энергетических потоков. Преднаме-
ренное нанесение ударов по объектам гражданской 
инфраструктуры также является вопиющим нару-
шением международного права.

Среди восьми гражданских лиц, получивших 
ранения в результате недавнего нападения на аэро-
порт Абха, было три гражданина Индии. Для ис-
ключения подобных нападений в будущем мы при-
зываем к строгому соблюдению оружейного эмбар-
го, предусмотренного резолюцией 2216 (2015), и его 
эффективному мониторингу.

Хаотическая ситуации в плане безопасности в 
Йемене и последние события в регионе могут вновь 
дать толчок активизации деятельности таких тер-
рористических групп, как «Аль-Каида». Крайне 
важно, чтобы Совет Безопасности продолжал уде-
лять внимание деятельности этих групп в Йемене 
и их связям с глобальной сетью террористических 
организаций.

Что касается гуманитарной ситуации, то Индия 
по-прежнему глубоко обеспокоена ухудшением по-
ложения в Йемене. Беспрецедентный гуманитар-
ный кризис наглядно демонстрирует, к каким чело-
веческим жертвам и страданиям йеменского народа 
проводит конфликт. Особенно сильно страдают 
дети. Индия настоятельно призывает все стороны 
конфликта обеспечить свободную, регулярную 
и беспрепятственную доставку продовольствия, 
топлива, медикаментов и другой гуманитарной 
помощи.

Для обеспечения бесперебойного потока гума-
нитарной помощи и других товаров первой необ-

ходимости в Йемен необходимо также обеспечить 
мир и стабильность в Ходейде. В этой связи мы 
призываем все стороны в полной мере осущест-
влять Стокгольмское соглашение. Выражаю нашу 
поддержку усилиям Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке осуществления Согла-
шения по Ходейде под руководством генерала Аб-
хиджита Гухи, направленным на выполнение этого 
соглашения.

Практически 50 процентов от требуемого для 
финансирования плана гуманитарного реагирова-
ния объема средств до сих пор не предоставлено. 
Без дополнительного финансирования гумани-
тарные агентства, начиная с этого месяца, могут 
оказаться вынуждены сократить или свернуть 
программы, особенно в области здравоохранения, 
гуманитарной помощи и санитарии. Последствия 
такого сокращения лягут на плечи миллионов йе-
менцев. В этой связи отрадно, что в конце этого ме-
сяца совместными усилиями Европейского союза, 
Швеции и Швейцарии будет проведена гуманитар-
ная конференция по Йемену. Рассчитываем, что это 
позволит обеспечить дополнительное финансиро-
вание для решения спровоцированных кризисом 
проблем.

Во избежание неминуемой экологической ка-
тастрофы и для обеспечения беспрепятственно-
го прохода международного морского транспорта 
через Красное море необходимо незамедлительно 
решить проблему танкера «FSO SAFER». К сожале-
нию, переговоры между движением «Ансар Аллах» 
и Организацией Объединенных Наций пока не при-
вели к желаемым результатам. Я вновь призываю 
к немедленному предоставлению сотрудникам Ор-
ганизации Объединенных Наций неограниченного 
доступа к нефтяному танкеру «FSO SAFER».

Мы твердо убеждены, что значимое участие 
женщин в процессе принятия решений существен-
но укрепляет и повышает эффективность миростро-
ительства и способствует обеспечению стабиль-
ности в этом обществе. Я высоко оцениваю пред-
принимаемые различными йеменскими женскими 
группами усилия по расширению участия женщин 
в политическом процессе и приветствую их актив-
ную ведущую роль в миростроительстве в Йемене. 
Я также с удовлетворением отмечаю тесное взаи-
модействие Организации Объединенных Наций с 
этими группами.
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В заключение хочу еще раз заявить о том, что 
единственным устойчивым путем разрешения этого 
конфликта является мирное и согласованное путем 
переговоров политическое урегулирование под ру-
ководством самих йеменцев и при их активном уча-
стии, которое является всеобъемлющим, справед-
ливым и ориентированным на обеспечение благо-
получия всех жителей Йемена. Общенациональное 
прекращение боевых действий является отправной 
точкой для такого урегулирования. Я настоятельно 
призываю все соответствующие стороны конструк-
тивно взаимодействовать с новым Специальным 
посланником в целях скорейшего достижения по-
литического урегулирования конфликта.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Ирландии.

Хочу поблагодарить наших докладчиков за их 
сообщения, в частности г-жу Энтесар аль-Кади за 
ее сегодняшнее откровенное и красноречивое вы-
ступление. Мы никогда не должны забывать о тра-
гических гуманитарных последствиях этого кон-
фликта. Я приветствую мужество г-жи аль-Кади и 
ее преданность своему столь важному делу на ме-
стах в Марибе.

Я хочу поприветствовать нового Специального 
посланника Генерального секретаря по Йемену г-на 
Ханса Грундберга. Он может быть уверен в том, что 
Ирландия будет оказывать всестороннюю поддерж-
ку ему и его сотрудникам сейчас, когда они присту-
пают к выполнению стоящих перед ними трудных 
задач. Мы призываем все стороны конструктивно и 
добросовестно взаимодействовать со Специальным 
посланником. Сегодня я хочу остановиться на трех 
основных моментах.

Во-первых, боевые действия в Йемене должны 
быть прекращены — и прекращены немедленно. 
Наступление хуситов на Мариб недопустимо. Его 
последствия для населения Мариба, особенно для 
женщин и девочек, ужасают. Тысячи йеменцев вы-
нуждены покидать свои дома, оказываясь на поло-
жении перемещенных лиц, как это сегодня так на-
глядно описала г-жа аль-Кади.

Необходимо положить конец трансграничным 
нападениям на гражданскую инфраструктуру в Ко-
ролевстве Саудовская Аравия, при этом глубокую 
озабоченность вызывает эскалация насилия в дру-

гих частях страны, в том числе в провинциях Таиз 
и Ходейда. Сейчас срочно необходимо конструк-
тивное участие всех сторон в обеспечении общена-
ционального прекращения огня, которое позволит 
провести политический диалог под эгидой нового 
Специального посланника.

Во-вторых, Йемен по-прежнему сталкивается с 
разрушительными гуманитарными последствиями 
затянувшегося конфликта. Как мы слышали ранее, 
множество йеменцев живет в условиях, близких к 
массовому голоду, и его угроза является реально-
стью для миллионов других жителей страны. Этот 
конфликт имеет далеко идущие экономические по-
следствия, такие как недостаточные поставки то-
плива через порты Йемена на Красном море, что 
усугубляет продолжающийся кризис и подрывает 
осуществление гуманитарных операций. Давняя 
проблема нерегулярных выплат заработной пла-
ты государственным служащим приводит к тому, 
что миллионы врачей, медсестер и учителей ока-
зываются не в состоянии прокормить свои семьи. 
Давайте внесем ясность. Йеменцы голодают не по-
тому, что продовольствия недостаточно; они голо-
дают потому, что не могут себе его позволить. При-
зываем стороны, обладающие соответствующими 
возможностями и средствами, принять меры для 
того, чтобы обеспечить достаточное снабжение то-
пливом и товарами тех, кто столь отчаянно в этом 
нуждается.

Наконец, нельзя допустить продолжения по-
следовательной тенденции исключения женщин 
из политического процесса в Йемене. Сегодня Эн-
тесар Аль-Кади привела убедительные примеры 
того, почему женщины должны быть представлены 
везде: как в процессе мирных переговоров, так и в 
правительстве. Изо дня в день женщины работают 
над построением мира в Йемене. Прилагая усилия 
на различных направлениях — от повышения роли 
политических партий в рамках миростроительства 
на местах до разработки местных механизмов раз-
решения конфликтов совместно с представителя-
ми племен, — йеменские женщины, такие как г-жа 
Аль-Кади, добиваются установления мира, а не ве-
дут войну. Ее работа с детьми, которые испытыва-
ют невыразимые страдания в результате конфлик-
та, чрезвычайно важна для построения устойчиво-
го мира.



21-24777 23/25

10/09/2021  S/PV.8854

У всех йеменцев, независимо от их пола, возрас-
та или происхождения, должна быть возможность 
играть значимую роль в определении своего буду-
щего. Для этого необходимо обеспечить полное со-
блюдение прав человека, а также привлечение к от-
ветственности лиц, виновных в их нарушениях. К 
таким нарушениям относятся акты сексуального и 
гендерного насилия, а также нарушения норм меж-
дународного гуманитарного права. Это не просто 
слова. Подобные действия направлены на то, чтобы 
помешать простым йеменцам, в частности женщи-
нам, принимать полноценное участие в политиче-
ской и общественной жизни.

Мы, сидящие за этим столом, несем ответствен-
ность — как коллективную, так и индивидуальную 
— за принятие мер перед лицом таких огромных 
страданий. Сегодня мы слышали настоятельные 
призывы к действию. Давайте же не просто услы-
шим эти призывы, а прислушаемся к ним. Это наш 
долг по меньшей мере перед миллионами йеменцев, 
на долю которых, бесспорно, выпало уже слишком 
много страданий.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета Безопасности.

Слово имеет представитель Йемена.

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Г-жа Председатель, позвольте мне поздравить Вас 
со вступлением на пост Председателя Совета Без-
опасности в этом месяце. Желаю Вам и Вашей дру-
жественной делегации всяческих успехов. Я хотел 
бы выразить признательность Вашему предше-
ственнику, Постоянному представителю Индии, за 
его умелое руководство работой Совета в прошлом 
месяце. Кроме того, я благодарю г-на Грундберга и 
г-жу Мудави за их сообщения, а также г-жу Энте-
сар Аль-Кади за ее рассказ о тяжелой гуманитарной 
ситуации в провинции Мариб, которая сложилась в 
результате продолжающегося наступления хуситов 
на город и преступлений против гражданского на-
селения и внутренне перемещенных лиц (ВПЛ), в 
частности женщин и детей.

Наступление на город должно немедленно пре-
кратиться, с тем чтобы гуманитарная ситуация не 
ухудшалась далее. Правительство Йемена вновь 
приветствует назначение г-на Грундберга Специ-
альным посланником Генерального секретаря по 
Йемену. Мы готовы сотрудничать с ним и под-

держивать его усилия по достижению прочного и 
всеобъемлющего мира в Йемене. Мы призываем 
продолжать усилия, направленные на прекращение 
страданий йеменского народа. Нельзя терять ни ми-
нуты. Мартин Лютер Кинг однажды сказал: «Есть 
вещи, которые человек не способен вынести. Люди 
взывают к помощи, и я больше не могу терпеть та-
кое положение дел».

Под руководством президента Мансура Хади 
правительство Йемена продолжает свои усилия по 
прекращению абсурдной войны, развязанной бо-
евиками-хуситами, и достижению прочного мира 
в соответствии с согласованными политически-
ми параметрами, а именно инициативой Совета 
сотрудничества стран Залива и Механизмом ее 
осуществления, соответствующими резолюция-
ми Совета Безопасности, в частности резолюцией 
2216 (2015), и итоговым документом всеохватной 
Конференции по национальному диалогу. Это — 
единственная гарантия достижения политического 
урегулирования.

Назначение нового Специального посланника, 
который будет руководить посредническими уси-
лиями Организации Объединенных Наций, вновь 
дало йеменцам надежду на скорое завершение кон-
фликта. В этом месяце исполнится семь лет с тех 
пор, как хуситы осуществили переворот после того, 
как йеменцы в рамках всеохватной Конференции по 
национальному диалогу договорились о новом фе-
деративном устройстве Йемена. Правительство Йе-
мена неоднократно выражало свою поддержку всех 
усилий Организации Объединенных Наций и меж-
дународного сообщества, направленных на прекра-
щение конфликта, посредством конструктивного 
участия во всех инициативах, которые предлага-
лись предыдущими специальными посланниками.

Однако боевики-хуситы продолжают настаи-
вать на войне вместо мира. Они продолжают со-
вершать нападения на мирных жителей и отказы-
ваются сотрудничать с посланниками Организации 
Объединенных Наций и членами международного 
сообщества. Совет должен поддержать г-на Грунд-
берга, с тем чтобы он занял более жесткую пози-
цию во взаимодействии с боевиками-хуситами и 
вынудил их сделать выбор в пользу мира. Хуситы 
продолжают тянуть время: создавать новые линии 
фронта, вести свою несправедливую войну, убивать 
йеменцев и совершать преступления против граж-
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данского населения, задерживать журналистов, пы-
тать заключенных, совершать акты сексуального 
насилия над задержанными женщинами, тысячами 
вербовать детей и привлекать их к участию в актив-
ных боевых действиях, а также угрожать междуна-
родному судоходству.

Боевики-хуситы продолжают наступление на 
Мариб и прибегают к подстрекательской риторике, 
заявляя о своем намерении атаковать все йеменские 
провинции, с тем чтобы подчинить их силой, а так-
же совершать нападения на гражданское население 
и объекты гражданской инфраструктуры в Йемене 
и братском Королевстве Саудовская Аравия. Вот 
как эти боевики приветствовали нового Специ-
ального посланника. Боевики-хуситы совершили 
нападение на международный аэропорт Абха, а 
недавно на Наджран и Джизан в Королевстве Сау-
довская Аравия. Они активизировали свои военные 
операции по указке своего спонсора и пособника 
— иранского режима, с тем чтобы подорвать ре-
гиональную стабильность и безопасность и занять 
место регулярных вооруженных сил. Это служит 
наглядным подтверждением того, что хуситы на са-
мом деле думают о призывах международного со-
общества к миру. Мы призываем Совет осудить эти 
преступления и оказать давление на ополченцев и 
иранский режим, чтобы они прекратили свои дей-
ствия, направленные на дестабилизацию обстанов-
ки в Йемене и регионе.

Война продолжает усугублять страдания йе-
менцев. Хуситы неоднократно совершали неизбира-
тельные нападения на жилые районы и лагеря ВПЛ 
в Марибе, вынуждая мирных жителей покидать 
свои дома, чтобы не стать жертвами преступлений 
этих боевиков. В течение прошлой недели хуситы 
также систематически совершали преднамеренные 
обстрелы района Рахаба, расположенного к югу от 
провинции Мариб, что привело к ранениям и гибе-
ли мирных жителей, ВПЛ и членов принимающих 
общин, а также к нанесению ущерба их имуществу 
и домам. Кроме того, чтобы спастись от обстрелов 
хуситов, которые использовали различные виды 
оружия и ракеты, более 505 семей, или 3535 человек, 
были вынуждены бежать в другие районы. Кроме 
того, боевики-хуситы препятствуют доставке гума-
нитарной помощи. Они продолжают использовать 
гуманитарную помощь не по назначению и грабить 
автоколонны с гуманитарными грузами. Гумани-
тарное сообщество должно обратить внимание Со-

вета на эти преступления, чтобы оказать давление 
на хуситских ополченцев и заставить их прекра-
тить вмешательство в гуманитарную деятельность.

Как уже сообщалось в ходе различных брифин-
гов Управления по координации гуманитарных во-
просов, Совету Безопасности известно, что низкая 
покупательная способность граждан является ос-
новной причиной угрозы голода, с которой стал-
киваются миллионы йеменцев в стране. В связи с 
этим правительство Йемена призывает междуна-
родное сообщество оказать правительству щедрую 
поддержку в реализации его планов и программ по 
достижению стабильности и экономического вос-
становления и содействовать осуществлению про-
ектов в области развития, а также оказанию гума-
нитарной помощи.

Мы также призываем к наращиванию потенци-
ала государственных учреждений и усилению их 
роли в оказании услуг, в частности посредством 
создания механизма для направления средств гума-
нитарных доноров через Центральный банк Йемена 
на цели поддержки национальной валюты и улуч-
шения условий жизни граждан и облегчения их 
страданий. Мы также призываем учитывать при-
оритеты и потребности в области развития в ходе 
всех гуманитарных мероприятий, с тем чтобы до-
биться скорейшего восстановления.

В заключение следует отметить, что нефтяной 
танкер «FSO SAFER» по-прежнему представля-
ет угрозу для окружающей среды, охраны и без-
опасности Красного моря. Он создает угрозу для 
источников средств к существованию рыбаков и 
продовольственной безопасности миллионов лю-
дей в Йемене и странах региона. Совет неодно-
кратно рассматривал этот вопрос, в том числе на 
двух заседаниях, состоявшихся 15 июля 2020 года 
(см. S/2020/721) и 3 июня 2021 года (см. S/PV.8786), 
и члены Совета согласились с тем, что нужно без-
отлагательно провести оценку технического состо-
яния танкера и необходимые ремонтные работы, 
для того чтобы предотвратить катастрофу. Непри-
емлемо, что хуситские формирования ополченцев 
продолжают шантажировать международное сооб-
щество и отказывают экспертам Организации Объ-
единенных Наций в доступе к танкеру. Они исполь-
зуют этот вопрос в качестве рычага давления для 
достижения своих политических целей, игнорируя 
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при этом угрозу, которую танкер представляет для 
Йемена и региона.

Мы надеемся, что Совет выполнит свои обязан-
ности и усилит давление на ополченцев-хуситов, 
чтобы заставить их отказаться от своей неприми-
римой позиции и незамедлительно предоставить 
сотрудникам Организации Объединенных Наций 
доступ к танкеру без каких-либо предварительных 

условий, для того чтобы предотвратить надвигаю-
щуюся катастрофу.

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан.

Сейчас я прерву заседание, с тем чтобы Совет 
мог продолжить обсуждение данного вопроса в 
рамках закрытых консультаций.

Заседание закрывается в 11 ч 50 мин.
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